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Φτιάχνοντας πλέγματα και δίχτυα στο πεδίο δράσης του έργου | Building grids and nets in the field of action of the 

project 



 

Το πεδίο δράσης του project και διάφορες εκδοχές των σχεδίων με κιμωλία | The field of action of the project and 

various versions of chalk drawings 



2003-4 | Πλέγματα και Δίχτυα [Α] [ΤΠΕ] [ΕΠ] 

[ΔΧ] [ΠΔ] [ΕΧ] 

 

Ένα ατομικά σχεδιασμένο καλλιτεχνικό 

εγχείρημα, μια δημόσια παρέμβαση, μια 

επιτόπου προσωρινή εγκατάσταση σ’ ένα χώρο 

παιχνιδιού για παιδιά δίπλα στον κεντρικό χώρο 

στάθμευσης της πόλης, μεγέθους 12Χ33μ.,  

καθώς και παράλληλη δράση, συνομιλώντας με 

τους περίοικους για το καλλιτεχνικό έργο αλλά και 

την ιστορία του τόπου. Χρησιμοποίησα για υλικά 

καρφιά, σπάγκο για αρχιτεκτονικές μετρήσεις, 

κιμωλίες, και χαρτιά, καθώς και για εργαλεία μια 

πυξίδα κι ένα σφυρί. Η διάρκεια της παρέμβασης 

ήταν 2 μήνες (Απρίλιος-Ιούνιος 2004). 

Παρουσιάστηκε στην περιοχή Stadionvorplatz 

στη Βαϊμάρη-Γερμανία τον Ιούνιο του 2004, και 

πραγματοποιήθηκε μέσα στο πλαίσιο του 

μεταπτυχιακού προγράμματος Τέχνη στον 

δημόσιο χώρο και νέες καλλιτεχνικές στρατηγικές, 

καθώς και του σχεδιάσματος Στις παρυφές [An 

den Rändern], μιας συνεργασίας του 

πανεπιστημίου Bauhaus Uni-Weimar με την 

δημοτική αρχή της πόλης για την διαμόρφωση 

δημόσιων χώρων. Υπάρχει σε βίντεο-καταγραφή 

και ψηφιακές φωτογραφίες. 

 

Λέξεις & όροι κλειδιά: Σίσυφος, καλλιτεχνική 

παραγωγή, παράδοξο, κοινότητα, γειτονιά, πλέγμα, 

μοντέρνος σχεδιασμός πόλεων, δίχτυ 

 

Ο τόπος της δράσης μου γι' αυτό το έργο ήταν 

ένας παιδότοπος, που βρισκόταν δίπλα στο 

κεντρικό χώρο στάθμευσης τουριστικών 

αυτοκινήτων και πούλμαν που επισκέπτονται 

καθημερινά την μνημειακή Βαϊμάρη. Κατά τη 

διάρκεια της δίμηνης, σχεδόν καθημερινής 

εργασίας μου σ' αυτό το πεδίο, έφτιαχνα με την 

επιμονή του Σίσυφου, κάθε μέρα πλέγματα, 

καννάβους με αρχιτεκτονικό νήμα, βασισμένους 

στην αρχιτεκτονική διάταξη των γειτονικών 

κτιρίων, επιμελώς μετρημένους και με διαφορετική 

φορά κατεύθυνσης σύμφωνα με τα σημεία του 

ορίζοντα. Είχα ως αρχική αναφορά την πολεοδομική 

διάταξη των μοντέρνων πόλεων, όπως η Νέα Υόρκη 

κτλ. Τους αποτύπωνα γράφοντάς τους στην άσφαλτο 

με κιμωλία, ενώ χρησιμοποιούσα σαν εργαλεία την 

πυξίδα, το αρχιτεκτονικό νήμα μέτρησης, τη 

μεζούρα, σφυρί και τσιμεντόκαρφα με τα οποία 

σημείωνα τα σημεία μου στην άσφαλτο. Συγχρόνως 

και μεταφορικά, εκτός από καννάβους έφτιαχνα και 

«αόρατα δίχτυα», στην παράδοση που μου άφησε ο 

ψαράς παππούς μου, για να αδράχνω όχι ψάρια αλλά 

συγκινήσεις, για να αποκτώ εντυπώσεις από την ζωή 

της γειτονιάς και του τόπου, γεμάτη από την 

καθημερινότητα των κατοίκων αλλά και τις έκτακτες 

εμφανίσεις τουριστών και επισκεπτών της ιστορικής 

αυτής πόλης, οι οποίοι με ευχαρίστηση έπιαναν 

κουβέντα μαζί μου για την τέχνη και για άλλα 

θέματα.  Πολλοί από αυτούς ήταν οι ίδιοι 

ερασιτέχνες καλλιτέχνες, ή τεχνουργοί, και ακόμα 

περισσότεροι αρκετά υποψιασμένοι στα εικαστικά 

δρώμενα, έχοντας την γερμανική παιδεία. Η σχεδόν  

καθημερινή βροχή έσβηνε το σχέδιο, έως ότου 

αποφάσισα να το φτιάξω με σκοινιά σαν την τελική 

μορφή του σχεδίου της δράσης αυτής. Σταδιακά 

έγινα μέρος του όλου "σκηνικού" της γειτονιάς. 

 

 

Μετά την βροχή | After the rain 

 



  



 

Πλέγματα-Κάνναβοι κηπουρών της πόλης | City gardener’s grids  



2003-4 | Grids and Nets [Ι] [SS] [EI] [PS] PA] [IS]  

 

An individually designed project, a public 

intervention and a in situ temporary installation οn 

an empty playground next to the main parking lot 

(size 12X33meters) of the city, as well as a parallel 

action, chatting with neighbors, about art and the 

history of the place.  The materials I used were 

chalk, rope, nails and paper, as well as a compass 

and a hammer as a tool. The duration of the 

intervention was 2 and half months (April to June 

2004). It was presented on the site, in the city area 

Stadionvorplatz in Weimar-Germany, on June 

2004, and was held within the framework of the 

Postgraduate program Art in public space and new 

artistic strategies, as well as within the 

collaborative project On The Edges [An den 

Rändern], between the Bauhaus University of 

Weimar and the municipal authority of the city for 

the formation of public spaces. It exists in 

photographs and video-documentation. 

 

Keywords & terms: Sisyphus, artistic production, 

paradox, community, neighborhood, grid, modern city 

design, net  

 

The place of my action is the space of a public 

playground located next to a port of entry of 

Weimar in Germany, a parking lot for tourist 

cars and buses visiting the monumental Weimar 

on a daily basis. During my 2 and a half months 

working-time period, I was making with 

Sisyphus ' insistence Every day grids, with 

architectural thread, based on the architectural 

layout of neighboring buildings, carefully 

measured and with different direction 

according to the points of the horizon. I had as 

initial reference the urban layout of the modern 

cities, such as New York etc. I imprinted them 

by writing them on the asphalt with chalk, while 

using as tools the compass, the architectural 

measurement thread, the measuring tape, the 

hammer and cement-nails. At the same time, 

metaphoricaly, apart from grids, I also made 

"invisible nets" in the tradition left by my 

fisherman grandfather. Not to seize fishes but 

thrills, to get impressions from the life of the 

neighborhood and the place. Life full of the 

everyday of the residents, but also of the 

extraordinary appearances of tourists and 

visitors in this historic city, who were happy to 

talk with me about art and other issues.  Many 

of them were the same amateur artists, or 

craftmen, and even more quite suspicious in 

visual events, having the German education. 

Always acting in open space, and having 

everyday conversations, being in interaction 

with the whole environment. The visible form 

of the net (various rectangular grids drawn with 

chalk and made out of rope) was an actual 

effort to render my self in accordance to the 

place. Each drawing would vanish every day 

because of the rain. I gradually became part of 

the neighborhood scene. 



Δημοσιεύσεις | Bibliography 

Η πρόταση-πρότζεκτ Στις Παρυφές [An den Rändern] που κατατέθηκε μέσω του μεταπτυχιακού προγράμματος MFA 

Public Art and New Artistic Strategies στον Δήμο της πόλης για την εγκατάσταση των έργων στον δημόσιο χώρο, σε 

μορφή μικρής μπροσούρας. | The proposal-project On the Edges [An den Rändern]  submitted through the 

postgraduate program MFA Public Art and New Artistic Strategies to the Municipality of the city for the installation of the 

projects in the city’s public space, in the form of a small broshure. 

 

  





 

Η προσωπική μου σελίδα στην πρόταση πρόταση-πρότζεκτ Στις Παρυφές [An den Rändern]  που κατατέθηκε μέσω του 

μεταπτυχιακού προγράμματος MFA Public Art and New Artistic Strategies στον Δήμο της πόλης για την εγκατάσταση 

των έργων Πλέγματα & Δίχτυα και Ότι δείχνεται δεν λέγεται στον δημόσιο χώρο | The proposal-project On the Edges 

[An den Rändern]  submitted through the postgraduate program MFA Public Art and New Artistic Strategies to the 

Municipality of the city for the installation of the projects Grids & Nets and Was gezeigt werden kann… in the city’s public 

space, in the form of a small broshure.  



 
 

Το φυλλάδιο πρόσκληση/πρόγραμμα του project Στις Παρυφές On the Edges-An den Rändern] | The brochure 

invitation/program of the project On the Edges [An den Rändern] 

  



 

Η δημοσίευση του έργου μου στο φυλλάδιο πρόσκληση/πρόγραμμα του project Στις Παρυφές [On the Edges-An den 

Rändern] | The announcement of my work in the brochure invitation/program of the project On the Edges [An den 

Rändern]  



 

Το φυλλάδιο πρόσκληση/πρόγραμμα του project Στις Παρυφές [On the Edges-An den Rändern] με τον χάρτη της πόλης 

και τα σημεία εγκατάστασης των έργων | The brochure invitation/program of the project On the Edges [An den Rändern] 

with the city map and the installation points of the projects   



 

Το έργο μου σημειωμένο πάνω στον χάρτη της πόλης | My project indicated on the city map 

  



 



 

 

Αναφορά στα δύο έργα που παρουσίασα Πλέγματα και δίχτυα [Grids and Nets] & Was gezeigt werden kann, kann nicht 

gesagt werden [Ότι δείχνεται δεν λέγεται] μέσα στο project Στις Παρυφές [On the edges] μέσα από την δικτυακή 

ιστοσελίδα του μεταπτυχιακού προγράμματος Τέχνη στο δημόσιο χώρο και νέες καλλιτεχνικές στρατηγικές του 

πανεπιστημίου της Βαϊμάρης [Public Art and New Artistic Strategies – Uni Weimar DE]. | Reference to the two works I 

presented Grids and Nets [Grids and Nets] & Was gezeigt werden kann, kann nicht gesagt werden [What can be said 

cannot be shown] in the project On the edges through a snapshot from the website of the Postgraduate Program Art in 

public space and new artistic strategies of the University of Weimar. 


